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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1977-1978

15 FEBRUARI 1978

WETSONTWERP
tot aanvulling van de wet van 22 juli 1970 op de
ruilverkaveling van landeigendommen uit kracht
van de wet met bijzondere bepalingen eigen aan

het Vlaamse gewest

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE REGERING.

A. - SUBAMENDEMENT OP HET AMENDEMENT NT 2
VAN Mevr. DEMEESTER-DE MEYER

(Stuk n' 88/2-1)

Art. 2.

Het vierde lid van artikel 63 wijzigen ais voigt:

« Deze coördinatiecommiss.e wordr door de Minister
opgericbt met dezelfde samenstelling als bepaald in artikel
65, 2e lid. Daarenbouen wordt een lid aangeduid op voorstel
van de Nationale Landmaatschappi] dat teuens het secre-
tariaat uraarneemt. » .

VERANTWOORDING

De indiener van het amendement bedoelt met «op dezelfde wijze »
dar de samenstelling van de coördinatiecommissie dezelfde is als die
van het comité.

Om elke verwarring te vermijden met de wijze waarop het
comité wordt benoemd volgens artikel 65, 2.' lid, wordt het eerste
deel van dit subamendement voorgesteld.
. In artikel 65, 2' lid, is de Nationale' Landmaatschappij niet ver-
meld, Zij wordt in het 3' lid vermeld als secretaris. Het is nochtans
noodzakelijk dat zij bij de voorbereiding als effektief [id plaats-
neemt in de coördinatie. Zij hecft ervaring en inzichr in de gebieden
waar zij reeds jarenlang werkzaam is en is zeer goed materieel uirge-
rusr om een analyse van een gebied te maken.

Daarom kan zij ook best her secretariaar waarnemen.

Zie:
88 (B.Z. 1977) :

- N' 1: Wetsontwerp.
- N' 2: Amendementen.
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PROJET DE LOI
complétant la loi' du 22 juillet 1970 relative au
remembrement légal de biens ruraux par des dispo-
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AMENDEMENTS
PRESENTES PAR LE GOUVERNEMEN1

A. - SOUS-AMENDEMENT A L'AMENDEMENT N° 2
DE Mm' DEMEESTER-DE MEYER

(Doc. n' 88/2 - I.)

Art. 2.

Modifier comme suit ie quatrième aiinéa de l'article 63 :

« Cette commission de coordination est instituée par ie
Ministre et composée de la manière visée à i'article 65, alinéa
deux. En outre, un membre est nommé sur la proposition de
la Société nationale terrienne, qui assume également le secré-
tariat ".

JUSTIFICATION

Pour l'auteur de l'amendement, les mots « de la même manière»
signifient que la composition de la commission de coordination est la
même que celle du comité.

C'est pour éviter toute confusion quant à la manière selon laquelle
le comité est nommé, en vertu de l'article 65, alinéa deux, que la pre-
mière partie du présent sous-amendement est proposée.

La Société nationale terrienne n'est pas citée à l'article 65, alinéa
deux. A l'alinéa trois, elle est mentionnée comme secrétaire. Il est cepen-
danr indispensable qu'elle prenne part à la coordination en tant que
membre effectif, lors des travaux préparatoires. Elle a de l'expérience
er une bonne connaissance des zones où elle exerce ses activités depuis
de longues années et possède un équipement en matériel très adéquat
pour mener à bien l'analyse d'une zone.

Pour les mêmes motifs, il est tout indiqué qu'elle assume le secrétariat.

Voir:
88 (S.E. 1977) :

- N° 1: Projet de loi.
- N° 2: Amendements.

H. - 335.
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B. - AMENDEMENTEN VAN DE REGERING

Art. 2.

1. - In artikel 65, tweede lid, 12" tot 14" regel, de
woorden

« - een lid op de voordracht van de Minister op voorstel
van de gouverneur van de provincie waarin het betrekkelijk
grootste gedeelte van het blok is gelegen; "

vervangen door de woorden
« - eell lid afkomstig uit de pravincie tuaarin het be-

trekkeli;k grootste gedeelte van het blok is gelegen, met
bijzondere beuoegdbeid op agrarisch gebied, op de uoor-
dracht van de Minister op uoorstel van de gouverneur van
deze provincie; »,

VERANTWOORDING

Om tegemoet te komen aan de bezorgdheid van het amendement
van de heer Gheysen (Stuk n' 88/2 - II) en ten einde de vertegen-
woordiging van het comité aan te passen aan de voorlopige regiona-
lisatie, kan in de wet de nadruk worden gelegd op de bijzondere
bevoegdheid op agrarisch gebied van bedoeld lid.

2. - In artikel 69 her eerste lid weglaten,

3. - Artikel 70 doen voorafgaan door een eerste lid, lui-
dend als volgt: .

«Het Comité maakt een landschapsplan op in de uorm
zoals door de Koning wordt bepaald »,

VERANTWOORDING

Het opmaken van her landschapsplan hoorr eerder rhuis bij de uit-
voering van de werken dan bij het tenemen besluit dar binnen het
blok het openbaar domein regelt.

Vanzelfsprekend zal het landschapsplan onverwijld moeren opge-
maakr worden zodra her ruilverkavelingscomité 'is opgerichr.

,De Minister van Vlaamse Aangelegenheden .•

R. DE BACKER-VAN OCKEN.
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B. - AMENDEMENTS DU GOUVERNEMENT

Art. 2.

1. - A l'article 65, deuxième alinéa, 14" à 17" lignes,
remplacer les mots

«- un membre sur la proposition du Ministre sur pré-
sentation du gouverneur de la province sur le territoire de
laquelle est située la partie du bloc qui est relativement la
plus grande; »

par les mots
«- un membre particulièrement compétent en, matière

agricole, provenant de la province sur le territoire de laquelle
est située la partie du bloc qui est relativement la plus grande,
sur la proposition du Ministre, sur présentation du gouver-
neur de cette prouince,».

JUSTIFICATION

L'accent peut être mis, dans la loi, sur les compétences patti culières
dans le domaine agricole du membre visé, afin de rencontrer les préoc-
cupations de l'amendement déposé par M. Gheysen (Doc. n° 88/2-II) et
pour adapter la représentation, au sein du comité, à la régionalisation
provisoire.

2. - A l'article 69, supprimer le premier alinéa.

3. - Faire précéder l'article 70 d'un alinéa 1, libellé
comme suit:

« Le comité établit un plan d'aménagement des sites dans
la forme déterminée par le Roi ».

JUSTIFICATION

L'établissement du plan d'aménagement des sites ressortit davantage
à l'exécution des travaux qu'à l'arrêté qui doit être pris pour régler le
SOrt du domaine public situé à l'intérieur du bloc.

Il va de soi que le plan d'aménagement des sites devra être élaboré
sans tarder dès que le comité de remembrement aura été mis en- place.

Le Ministre des Affaires flamandes,

R. DE BACKER-VAN OCKEN.


